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ᒥᓂᔅᑕᐅᖃᑎᒌᑦ ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᕕᓂᖏᑦ  
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃ  

 
ᐅᓪᓗᖓ: ᒪᐃ 28, 2015 

 
ᑕᐃᒎᓯᖓ: ᑯᐸᐃᒃᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᖅ ᐄᐳᓗ 14, 2015 

 
ᐱᒋᐊᕐᕕᖓ ᐱᓕᕆᕝᕕᒃ (ᕖᑦ):  ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

 
ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ: ᓯᕗᓕᖅᑎᓕᒫᑦ, ᐃᓚᖏᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ/ᓄᓇᓂᑦ/ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ ᒥᓂᔅᑕᐃᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ; ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᓪᓕᖏᑦᑕ 
ᐃᑲᔪᖅᑎᖏᑦ/ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᓪᓕᖏᑦ/ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ ᐃᓚᖏᓐᓂᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ;  

 
ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ: ᓯᕗᓕᖅᑎ ᑕᑉᑑᓇ, ᒥᓂᔅᑕ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᔮᓂ ᒪᐃᒃ; ᕕᐅᓪ ᒪᑲᐃ (ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᓪᓕᖓᑕ 
ᐃᑲᔪᖅᑎᖓ/ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᓪᓕᐊ ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ), ᑳᓕᓐ ᕼᐄᓕ (ᐊᐅᓚᑦᓯᔨ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ).  

 
ᑲᑎᒪᓂᕐᒥᑦ ᑎᑭᑕᐅᔪᒪᔪᑦ/ᒫᓐᓇ ᖃᓄᐃᓐᓂᐅᔪᑦ: 

 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓕᒫᑦ-ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᑉ ᐅᖃᐅᓯᑦᓴᖏᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᒥᑦ 

ᓯᕗᓂᖓᒍᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᐅᑉ, ᐱᖓᓱᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᓴᖅᑭᖅᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᑲᑐᔾᔨᑦᓱᑎᒃ 
ᐅᖃᐅᓯᑦᓴᓂᑦ: 

• ᐅᖃᖃᑎᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᑐᖔᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓂᑦ ᑲᔪᓯᖏᓐᓇᖁᓪᓗᒍ, ᐱᔭᐅᔪᒪᔪᓂᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᓂᕐᒥᑦ ᓴᓗᒪᓂᖅᓴᒥᑦ, 
ᐃᑯᒻᒪᖅᑯᑎᖃᑦᓯᐊᕐᓂᕐᒥᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓕᒫᕐᒥᑦ.  

• ᐅᔾᔨᕈᓱᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᔾᔨᐅᖏᑦᑐᓂᑦ ᖃᓄᐃᓐᓂᖃᕐᒪᑕ ᐃᓚᒋᔭᖃᖅᑐᑦ ᐱᕈᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ 
ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐃᓄᑭᑦᑐᓂᑦ ᓄᓇᓕᕋᓛᓂᓪᓗ ᓯᐊᒻᒪᑦᓯᒪᔪᓂᓪᓗ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᓐᓂᑦ.   

• ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᖏᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓗᐊᖏᑦᑐᑦ ᐃᓘᓐᓈᒍᑦ ᐊᑐᙱᓐᓂᖅᑕᐅᓂᕐᒧᑦ ᒑᓯᓂᑦ 
ᐊᓂᕐᓂᑎᓐᓃᑦᑐᓂᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᓪᓚᕆᑦᑐᖅ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ.  

 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᑦᑐᐃᓂᓖᑦ ᐃᑲᔫᑎᖃᕈᓐᓇᖅᑐᐃᓪᓗ 

• ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔩᑦ ᐱᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᕐᓂᑦ ᐊᐅᓖᓈᔅᑯᓐᓂᑦ (ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᓯᓚᓕᕆᓂᕐᒥᑦ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᓪᓗ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ) ᐱᓕᕆᕝᕕᓪᓗ ᐊᔪᓕᖅᑐᖃᕐᓂᖅᑲᑦ ᐊᓯᐅᔨᓂᕐᒧᑦ 
ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᕐᒧᑦ, ᓇᓚᐅᑦᓵᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᐅᔪᓂᑦ 
ᖃᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓪᓗ, ᐅᖃᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᓪᓗ ᐃᓅᖃᑎᒌᑉᐸᓐᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᓪᓗ 
ᐊᑭᖏᓐᓂᑦ ᓈᒻᒪᑦᑐᓂᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ.  

 
• ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐱᕕᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᖃᖃᑎᒌᒍᓐᓇᓂᕐᒥᑦ ᐅᔾᔨᕈᓱᓚᐅᖅᑐᓪᓗ ᓇᓚᐅᑦᓵᕆᓂᕐᒧᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 

ᐊᑦᑐᐃᓂᓕᓐᓂᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᔨᒻᒪᕆᓐᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᒥᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᓚᐅᖅᑐᐃᓪᓗ ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᒥᑦ ᑖᑦᓱᒪᖓ ᐱᔾᔪᑕᐅᔪᒧᑦ ᐊᖅᑯᑕᐅᓗᓂ ᑕᒪᒃᑮᓐᓄᑦ ᐊᑐᖔᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ 
ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᓪᓗ.  

 
ᓄᓇᕗᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᖓ 

• ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᔪᖅ ᐊᖅᑐᖅᑕᐅᓂᕐᒧᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, ᑕᒪᓐᓇᓗ ᑕᒪᒃᑮᓐᓄ ᐱᐅᔪᒃᑯᑦ 
ᐱᐅᖏᑦᑐᒃᑯᓪᓗ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᓂᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ. 

 



2 

ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᑐᖔᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓂᑦ ᓄᓇᕗᓕᒫᒥᑦ 
ᐱᔭᑦᓴᖃᐃᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᓖᑦ ᐃᓱᒫᓘᑏᓪᓗ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ.  

• ᐱᔾᔪᑎᒋᑦᓱᒍ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ ᐊᓯᔾᔨᒻᒪᕆᓕᖅᑐᒥᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᑦ 
ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ, ᐱᖓᓱᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᑲᑐᔾᔨᑦᓱᑎᒃ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦᑐᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ 
ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᐅᑎᓂᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᐅᔪᓂᑦ.  

 
ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ ᐊᑭᓕᐅᕆᓂᖅ ᐊᓯᖏᓐᓂᓪᓗ ᐋᖅᑭᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᔪᓄᑦ ᐅᓇᑕᕐᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ 

• ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐋᓐᑎᐅᓕᕉᒥᑦ, ᑯᐸᐃᒃᒥᑦ, ᒥᓂᔅᑐᓗ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᕖᓰᒥᑦ ᐊᑐᓂ ᐅᖃᓕᒪᓚᐅᖅᑐᑦ ᑭᒡᒐᖅᑐᖅᑕᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᐅᔪᓄᑦ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᓂᓪᓗ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᑲᒪᒋᓯᒪᔭᖏᓐᓂᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐃᓯᐅᖅᑭᓂᕐᒥᑦ 
ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ ᐊᑭᓕᐅᕆᓂᕐᒥᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ (ᑭᓪᓕᖃᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᑕᐅᖅᓰᖃᑦᑕᓂᕐᒧᓪᓗ, ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ 
ᐊᑭᓖᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ, ᐊᓯᖏᓐᓗ.) 

• ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐊᑐᓂᑦ ᐱᕕᖃᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᑎᑕᐅᑦᓱᑎᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖏᓐᓄᑦ ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ ᐊᑭᓕᐅᕆᓂᕐᒥᑦ 
ᖃᑭᒪᓇᓱᐊᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᓪᓗ ᐊᐳᖅᓯᒪᒍᑎᖏᓐᓄᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ.  

 
ᓄᓇᕗᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᖓ 

• ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ, ᓄᓇᕗᑦ ᐊᑐᓚᕆᑦᑐᑦ ᐅᔭᕋᙳᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᒃᓴᓂᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓄᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᑲᒪᒋᔭᖃᕆᐊᓖᑦ ᒥᑭᓂᖅᓴᒥᑦ 
0.1−ᐳᓴᓐᑎᒥᑦ (540,000 ᑕᓐᔅᓂᑦ) ᑲᓇᑕᐅᑉ ᑲᑎᑦᓱᒍ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ.    

• ᐱᔾᔪᑎᒋᑦᓱᒍ ᓄᓇᕗᑦ ᒥᑭᔪᒥᑦ ᐳᔪᕐᓗᓐᓂᖃᕐᒪᑕ, ᐳᔪᕐᓗᓐᓂᑦ ᐊᑭᓕᐅᕆᓂᖓ ᐊᑐᐊᒐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔨᓚᖓᖏᑦᑐᑦ 
ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ. 

• ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᐊᑐᑦᓯᐊᓂᕐᒧᑦ, ᒫᓐᓇᓗ ᕿᒥᕐᕈᕙᓪᓕᐊᔪᑦ 
ᐊᓯᖏᓐᓂᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᓂᕈᐊᕐᓂᕐᒥᑦ ᓲᕐᓗ ᐃᒪᕐᒥᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᖃᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ.  

• ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑐᕌᒐᕐᓂᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᒋᐊᓕᒃ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᓗᐊᕐᓂᐊᖏᑦᑐᓂᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᑭᖏᓐᓂᑦ ᐃᓅᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ, ᓱᕋᐃᓂᕐᒥᑦ ᓂᕿᖃᕐᓂᕐᒥᑦ, 
ᑲᑉᐱᐊᓵᖃᕐᓂᕐᒥᓪᓘᓐᓃᑦ ᓴᖅᑭᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓂᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᑦ.  

• ᕿᓂᖅᑐᒍᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᑦᓴᐅᔪᓂᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᑐᓗᐊᖏᑦᑐᓂᑦ ᐱᐅᓯᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓄᑦ 
ᓱᓕᕆᓂᐅᔪᓂᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓄᑦ.  

 
ᑲᑐᔾᔨᓂᒃᑯᑦ ᐋᖅᑭᒍᑕᐅᓕᕈᓐᓇᖅᑐᓂᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᓄᑦ ᓯᓚᐅᑉᓗ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 

• ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔩᑦ ᐱᓚᐅᖅᑐᑦ ᑲᑎᒪᔾᔪᑕᐅᓗᐊᑕᕐᓂᐊᖅᑐᓂᑦ ᐅᖃᐅᓯᐅᓗᑎᒃ ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ ᑎᑎᕋᖅᑎᖓᓂᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒧᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ (UNFCCC), ᑯᕆᔅᑎᐋᓇ 
ᕕᕈᕇᔅ, ᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒍ ᑲᒪᒋᔭᕆᒋᐊᓕᖏᑦ ᑲᓇᑕ ᐊᐅᓚᑦᓯᕕᒃ−ᐱᓕᕆᕝᕕᐅᔪᖅᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐃᓚᒋᔭᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᑕᖅᑭᕐᓂᑦ ᖃᐃᔪᓂᑦ ᑐᕌᖓᔪᒥᑦ ᓄᑖᒧᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 21 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᑲᑎᒪᓂᖓᓄᑦ (COP2221) ᐱᐅᓚᔅᒥᑦ ᑏᓯᒻᕙ 2015-ᒥ.  

• ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔩᑦ ᐱᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᕐᓂᑦ ᒫᒃ ᑭᐊᓐᕗᑦᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑲᑎᙵᐅᖅᑐᓄᑦ 
ᐅᖃᖃᑎᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᐊᑐᑦᓯᐊᕐᓂᕐᒧᑦ.  

 
ᓄᓇᕗᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᖓ 
• ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐃᓯᐊᖅᑭᔭᖏᑦ (GHG) ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᖅᑎᑦᓱᒪᓪᓗᒋᑦ ᐊᖅᑯᑎᖃᕐᓗᑎᒃ 

ᐊᒥᓱᓂᑦ ᐊᑐᙱᓂᑦᓴᐅᒍᒪᒧᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᐊᓯᐊᒍᖔᕐᓗ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓂᑦ.   
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• ᓄᓇᕗᑦ ᐊᑐᓚᕆᑦᑑᒐᓗᐊᑦ ᐅᔭᕋᙳᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐅᖅᓱᐊᓗᒃᓴᓂᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓄᑦ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᖅᑐᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᐊᑐᑦᓯᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᕿᒥᕐᕈᓂᕐᒥᑦ.  

• ᓄᓇᕗᑦ ᐊᒥᒐᙱᑦᑐᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᑦᓴᖃᐅᑦᓯᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᒦᖔᖅᑐᓂᒃ ᐱᑕᖃᐅᑦᓯᐊᖅᑐᖅ - ᐊᑐᓕᖅᑭᑦᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᑦᓱᕉᑎᖃᕐᓗᑕᓗ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᖃᕈᓐᓇᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦᓴᓂᒃ 
ᓇᓖᕌᕐᕕᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ. 

 
 
ᑭᖑᓪᓕᕐᒥᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦᓴᐃᑦ: 

ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖏᓐᓇᓂᐊᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕᓕᒫᒥᑦ ᐅᖃᖃᑎᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᕆᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᖔᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᓪᓗ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᕐᒥᓪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᔾᔨᐅᖏᓐᓂᖓᓄᑦ ᐊᑦᓱᕉᑕᐅᔪᓂᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᐅᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᑲᓇᑕᒥ ᑐᓂᓯᓂᕐᒧᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᕐᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒥᑦ ᐱᐅᓚᔅᒥᑦ 
21 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᑲᑎᒪᓂᖓᓄᑦ. 

 

ᒪᓕᑦᓴᐅᑎᔪᑦ:  
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓕᒫᑦ-ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᑦ 
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᑐᓴᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓂᑦ ᑯᐸᐃᒃᒥᑦ 
ᐋᖅᑭᔪᒪᓂᖅ 

 
 

 



 
 

 
 

ᓴᒃᑯᑕᐅᔪᑦᓴᖅ 

ᐄᐳᓗ 13, 2015 
 
 
 

ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᓇᑦᓴᖅᑐᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᖏᓐᓂᑦ ᑯᐸᐃᒃᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ 

ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᔫᑳᓐᒥᑦ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᓪᓗ ᐱᔪᒪᓂᕐᒥᓂᑦ ᓇᑦᓴᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᕐᒥᐅᑦ ᐄᐳᓗ 14−ᒥ ᑯᐸᐃᒃᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ.  

ᔫᑳᓐ ᓯᕗᓕᖅᑎᖓ ᑎᐅᕈ ᐸᓯᓘᔅᑭ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎ ᕙᐋᕝ ᒪᒃᓚᐅᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᓪᓗ ᓯᕗᓕᖅᑎ ᐲᑕ ᑕᑉᑑᓇ ᑲᑐᔾᔨᓪᓗᑎᒃ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᑮᓇᔭᓕᐅᕈᓐᓇᓚᕆᓐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓘᓐᓇᑎᒃ ᐱᖓᓱᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐳᔪᕐᓗᓐᓂᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᖅᑎᑦᓯᓯᒪᓂᖏᓐᓂᑦ, 
ᓴᓗᒪᓂᖅᓴᓂᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᑐᕈᓐᓇᑎᑦᓯᓕᖅᓱᑎᒃ, ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᑦ ᐊᓯᔾᔩᓂᕐᒥᓪᓗ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᕐᓗ ᐊᔾᔨᐅᖏᑦᑐᓂᑦ ᖃᓄᐃᓐᓂᖃᕐᒪᑦ 
ᐱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓂᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᑦ, ᓄᓇᓕᕋᓛᑦ ᓄᓇᓕᕋᓛᖑᓂᖅᓴᐅᔪᓄᓪᓗ ᓯᐊᒻᒪᑦᓯᒪᔪᓂᓪᓗ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᓐᓂᑦ. 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓗᐊᖏᑦᑐᑦ ᐃᓘᓐᓈᒍᑦ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐃᓯᐊᖅᑭᔭᖏᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖃᓪᓚᕆᑦᑐᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᓄᓇᓖᑦ.  

ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑐᕌᒐᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᒋᐊᓖᑦ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᓗᐊᕐᓂᐊᖏᑦᑐᓂᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᑭᖏᑦ ᐃᓅᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ, ᓱᕋᐃᓂᕐᒥᑦ ᓂᕿᖃᕐᓂᕐᒥᑦ, ᑲᑉᐱᐊᓵᖃᕐᓂᕐᒥᓪᓘᓐᓃᑦ ᓴᖅᑭᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓂᑦ 
ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᑦ, ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᑦᑐᑦ.   

“ᑲᓇᑕᒥ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᖅ ᐊᒥᓱᓂᑦ ᐊᑦᓱᕉᑎᖃᕈᓐᓇᖅᑐᖅ ᐃᓚᒋᔭᐅᓗᑎᑦ ᐅᖓᓯᒌᓐᓂᖏᓐᓂᑦ, ᒥᑭᔪᐃᑦ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᓐᓂᑦ ᐅᓄᖅᑐᒻᒪᕇᓪᓗ 
ᐊᑭᖏᑦ ᐃᓅᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᓯᕗᓕᖅᑎ ᒪᑲᓚᐅᑦ. “ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᓯᓚᕗᑦ ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᓪᓗ ᐊᑯᓂᐅᔪᒧᑦ 
ᐊᑯᓂᐅᖏᑦᑐᒧᓪᓗ ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᑦ, ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᐃᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᑦ ᑕᒪᒃᑮᓐᓄᑦ ᐋᖅᑭᒋᐊᕆᓂᕐᒥᑦ ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ.” 

ᐱᔾᔪᑎᒋᑦᓱᒍ ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᓂᖃᕐᒪᑕ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐊᔾᔨᒋᔭᐅᖏᑦᑐᓂᑦ, ᐱᖓᓱᐃᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦᑐᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᔪᒪᔪᓂᑦ ᓱᖏᐅᔾᔨᓂᕐᒧᑦ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᐊᔪᓂᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ, 2011-ᒥ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐊᑐᓕᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓕᒫᑦ-ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᑦ ᐊᑐᖔᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᔪᒪᔪᓂᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓇᓚᖓᑦᓱᑎᓪᓗ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᔪᒥᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᕐᒥᑦ. ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓇᓱᕐᓂᕐᒥᑦ ᐊᑐᖔᓕᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᓪᓗ 
ᐱᔭᕆᐊᖃᒻᒪᕆᑉᐳᒍᑦ.  

“ᐃᓘᓐᓇᑎᒃ ᐱᖓᓱᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕈᑎᓖᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐃᓯᐊᖅᑭᔭᖏᓐᓂᑦ, ᓴᓗᒪᓂᖅᓴᒥᑦ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕐᓂᕐᒥᑦ, ᐱᓕᕆᔾᔪᑕᐅᕙᑦᑐᓂ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᕆᔭᐅᔪᒧᓪᓗ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᓯᕗᓕᖅᑎ ᑕᑉᑑᓇ. “ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒋᐊᖃᕐᒥᔪᒍᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐱᕕᖃᕐᓂᐅᔪᓂᑦ ᓴᖅᑭᖅᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂᒥᐅᑕᑦᑎᓐᓄᑦ, ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᐃᑲᔪᖅᑐᕐᓂᕐᒥᑦ ᐊᔾᔨᒌᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ, 
ᑲᔪᓯᖏᓐᓇᕈᓐᓇᖅᑐᒥᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ.” 

“ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᐃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᒍᑦ ᐱᐅᔪᒃᑯᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᐊᑐᑦᓯᐊᕈᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᓂᕐᒥᓪᓗ ᓄᑖᓂᑦ ᐱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓂᓪᓗ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ 
ᒪᑭᒪᓇᓱᕐᓂᕐᒥᑦ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᓯᕗᓕᖅᑎ ᐸᔅᓘᔅᑭ. “ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᑦᑕ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑐᕌᒐᖅᑎᓐᓂᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖑᒋᐊᓕᒃ 
ᐅᓄᖅᓯᑎᑦᓯᓚᕆᓐᓂᐅᖏᑦᑐᒥᑦ ᐅᓄᕇᖅᑐᓂᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᑭᖏᓐᓂᑦ ᐃᓅᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ.” 

ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᖅᑐᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᕐᒥᑦ ᑯᐸᐃᒃᒥᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓇᓚᖓᑦᓱᑕᓗ ᐅᖃᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᖔᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ, ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᓯᐊᕐᓂᕐᒥᑦ ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᑦ ᐊᑐᓂᑦ 
ᐊᕕᖅᑐᖅᒪᔪᑦ ᐱᔭᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐱᐅᓂᖅᐹᒃᑯᑦ ᐊᔾᔨᐊᖏᑦᑐᒧᑦ ᖃᓄᐃᓐᓂᐅᔪᒧᑦ.  

 
 
 

ᖃᐅᔨᒃᑲᐅ
ᑎᒍᓐᓇᖅᑕ
ᐃᑦ: 
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ᐃᓚᐃᓐ ᓰᒪᓐ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒻᒥᑦ 
ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨ 

ᕈᐃᐊ ᒍᕆᓐᓴᑕᑦ  

ᑐᓴᐅᒪᔪᓕᕆᔨ 
ᔨᐊᔅᒦᓇ ᐲᑉᐸ 
ᐊᓪᓚᕝᕕᖓ ᐲᑕ ᑕᑉᑑᓇᐅᑉ 

 



ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᔫᑳᓐᒥᑦ      
867-633-7961 
elaine.schiman@gov.yk.ca 

ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥᑦ    
867-669-2308 

ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ 867-222-0961 
ypepa@gov.nu.ca 
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ᐋᖅᑭᔪᒪᓂᖅ ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᔪᓄᑦ ᑲᓇᑕᒥ* 

ᑯᐸᐃᒃᒥᑦ ᑲᑎᒪᓂᖅ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 

ᐄᐳᓗ 14, 2015 

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᓚᕆᑦᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᑉ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐃᓯᐊᖅᑭᔭᖏᓐᓂᑦ 
ᑭᒡᓕᖃᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐅᖅᑰᓯᕙᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᑉ ᒥᑭᓂᖅᓴᒧᑦ 2 C ᐃᓱᒪᒋᓗᒋᑦ ᐱᖁᑎᓄᑦ ᑭᓱᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ;  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᖃᓄᐃᖏᓂᕐᒥᑦ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓪᓗ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᓐᓂᑦ, ᐊᒻᒪ ᐊᑐᖅᐸᑦᑕᖏᑦ, ᐊᐅᓚᔪᓐᓇᐅᑏᑦ ᐆᒪᔪᐃᓪᓗ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓕᕇᖅᑐᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, ᓯᓚᐅᑉᓗ ᐊᑦᑕᓇᖅᑐᒦᓂᖓ ᐊᑲᐃᓪᓕᐅᕈᑕᐅᔪᒻᒪᕆᒃ ᑮᓇᐅᔭᑦᓴᕐᓂᒃᑯᑦ 
ᐃᓅᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓂᕆᐅᒋᔭᐊᔪᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓗ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ;  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᐊᑭᖏᓐᓂᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᖏᐅᓂᕐᒧᑦ ᐅᓄᕐᓂᖅᓴᖅ ᐊᑭᖓᓂᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᓂᐅᔪᒧᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒍ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ 
ᐃᓯᐊᖅᑭᔭᖏᓐᓂᑦ ᐊᑐᖔᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓇᓱᕐᓂᕐᒥᓪᓗ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ;  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᖅ ᐅᖃᖅᑐᖅ ᓲᕐᓗ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗᓂ ᐊᑐᖅᑕᐅᓴᕋᐃᒻᒪᑦ ᐊᖏᓗᐊᖏᑦᑐᒥᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖃᕐᒪᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓇᓱᐊᓂᖅ ᐋᖅᑭᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᓈᒻᒪᓈᖅᑐᓂᑦ ᐊᑐᖔᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓂᕐᒥᑦ 
ᐊᑦᑐᐃᓯᒪᓂᖏᓐᓂᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ; 

 
ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᓂᕐᒥᑦ ᐊᑭᕋᖅᑐᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᑦ ᓲᕐᓗ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ 
ᐊᑐᓗᐊᖏᓐᓂᕐᒥᑦ, ᐊᑐᙱᓐᓂᖅᓴᐅᓂᕐᒧᑦ ᐆᒻᒪᖁᑎᓂᑦ, ᓴᓗᒪᓂᖅᓴᒥᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᐅᕐᓂᕐᒥᑦ, ᐱᕙᓪᓕᐊᒍᑕᐅᑦᓯᐊᕐᓂᐊᖅᑐᖅ 
ᒪᑭᒪᐃᓐᓇᕈᓐᓇᖅᑐᓂᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᑦᓴᐅᔪᓂᑦ ᐊᑯᓂᐅᔪᒧᓪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓂᑦ ᓴᖅᑭᖅᓯᓂᕐᒥᑦ.  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓗ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓂᖃᑦᑎᐊᖅᑐᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓄᑦ ᐊᓯᔾᔩᓂᕐᒥᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥᓪᓗ ᐋᖅᑭᒋᐊᕈᑎᑦᓴᓂᑦ;  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᒐᐅᔪᓂᑦ, ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ 
ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓪᓗ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐃᓯᐊᖅᑭᓂᖏᓐᓂᑦ ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᖅ  ᐃᓚᓕᐅᑎᓯᒪᔪᒥᑦ, ᒪᑭᒪᓇᓱᐊᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ 
ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᓗᑎᒃ ᐱᓕᕆᕝᕕᓕᒫᑦ;  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᐃᓂᕐᒥᑦ ᓴᙱᔪᓂᑦ ᐸᐅᖅᑐᓗᐊᖏᑦᑐᓂᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᑦ 2050 ᐊᕐᕌᒍ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᕐᒥᑦ 
ᑲᔪᓯᙱᓐᓇᕈᓐᓇᖅᑐᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓪᓗ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ.  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᐳᔪᕐᓗᓐᓂᑦ ᐊᑭᓕᐅᕆᓂᖅ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᐱᔭᐅᕙᓪᓕᐊᔪᓂᑦ ᐅᓄᖅᓯᕙᓪᓕᐊᔪᓄᑦ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ;  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᒥᑦ ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᓂᐊᖅᑐᖅ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᐱᒡᒎᓂᕐᒥᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓪᓗ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᑦ ᑲᔪᓯᙱᓐᓇᕈᓐᓇᖅᑐᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒧᓪᓗ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᑐᑦᓯᐊᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᓄᓇᒦᙶᖅᑐᑦ;  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓪᓗ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᑎᒍᒥᐊᕐᓂᕐᒥᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᓂᑦ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᐊᑭᕋᖅᑐᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᖏᑦ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓪᓗ;  

ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᐊᕕᑐᖅᓯᒪᔪᐃᑦ, ᓲᕐᓗ ᑲᓇᑕᒥᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᐃᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓪᓗ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᐃᑦ, ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑎᒍᓪᓗ 
ᒐᕙᒪᓕᕆᓯᒪᓂᖏᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᒥᑦ ᑲᒪᒋᔭᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᕐᓂᕐᒥᑦ ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᕐᓂᖏᓐᓂᑦ 21-ᒥ ᑲᑎᒪᓂᕐᒥᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒧᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐱᐅᓚᔅᒦᓛᖅᑐᑦ ᑏᓯᒻᕙ 2015, ᑭᒃᑯᓪᓗ 
ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᐱᔭᕇᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᓄᑖᒥᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᓯᓚᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒥᑦ ᑭᒡᓕᖃᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᑉ 
ᐅᖅᑰᓯᕙᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ ᐅᕗᖓᖁᓪᓗᒍ 2˚

 



ᐃᓕᑕᖅᓯᓂᕐᒥᑦ ᐱᔪᒪᓂᖏᓐᓂᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓪᓗ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐊᑭᕋᖅᑐᕐᓂᖓᓂᑦ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ ᓴᙱᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓪᓗ ᑐᓂᓯᓂᕐᒥᑦ ᑐᓂᔭᐅᔪᓄᑦ ᐅᑯᓄᖓ ᐊᕕᖅᑐᖅᓯᒪᔪᐃᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑎᒍᓪᓗ 
ᒐᕙᒪᓕᕆᓯᒪᓂᖏᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᓯᓚᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᓇᓱᐊᓂᕐᒥᑦ;  

 
 
ᑲᑎᒪᓂᖅ ᑯᐸᐃᒃᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ, ᕿᓂᖅᑐᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᔪᒪᓪᓗᑎᒃ ᐊᓯᔾᔩᓂᐅᔪᒥᑦ 
ᐸᐅᖃᓗᐊᖏᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᑦ, ᐊᖏᖅᓯᒪᓂᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᐃᒪᓪᓗᓂ: 

 
ᐊᑐᖔᓕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑯᓂᐅᔪᒧᑦ ᑕᐅᑐᑦᑕᖏᓐᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᑲᔪᓯᓂᖃᑦᓯᐊᕐᓂᕐᒥᑦ ᖃᓂᑦᑑᔪᒧᑦ ᐊᑯᓂᐅᔪᒧᓪᓗ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ 
ᐃᓯᐊᖅᑭᔭᖏᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᖁᓪᓗᒋᑦ ᑐᕌᒐᐃᖏᑦ; 

ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐊᓯᔾᔩᓂᕐᒥᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓪᓗ ᓯᐊᒻᒪᑦᑎᕆᓂᕐᒥᓪᓗ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᑦ ᐱᔭᕆᐊᓕᓐᓂᑦ ᐊᓯᔾᔩᓂᕐᒥᑦ 
ᐸᐅᖃᓗᐊᖏᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᑦ;  

ᐅᔾᔨᕈᓱᑦᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᔪᓂᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᓂᕐᒥᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᐅᔪᓂᓪᓗ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᓂᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓪᓗ ᐱᓕᕆᕝᕕᐅᔪᓕᒫᓂᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓄᑦ;  

ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐱᓕᕆᐊᓂᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᓪᓗ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓪᓗ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ 
ᐃᓯᐊᖅᑭᓂᖏᓐᓂᑦ;  

ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᑦ, ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᑦ ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᓂᑦ ᑐᓂᓯᖃᑦᑕᐅᑎᓂᕐᒧᑦ, 
ᖃᐅᔨᒪᔨᑕᕐᓂᑦ ᐱᐅᓂᖅᐹᒃᑯᓪᓗ ᐊᑐᖅᑕᖅᕙᑦᑐᓂᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐃᓯᐊᖅᑭᓂᖏᓐᓂᑦ ᐅᓄᖅᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓪᓗ 
ᐊᑐᖔᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓂᑦ ᐱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓴᙱᔪᓂᑦ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᓐᓂᑦ, ᐊᑐᖅᐸᑦᑕᖏᓐᓄᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᑦ ᓯᓚ 
ᐊᑦᑕᓇᖅᑐᒦᓐᓂᖓᓄᑦ;  

ᓅᑉᐸᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐸᐅᖅᑐᓗᐊᖏᑦᑐᓂᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᑦ ᓈᒻᒪᑦᑐᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓄᑦ, ᐃᓚᒋᔭᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᐳᔪᕐᓗᓂᑦ ᐊᑭᓕᐅᕆᓂᕐᒥᑦ,   
ᐸᐅᖅᓂᑦ ᐱᓂᕐᒥᑦ ᓯᕐᓗᐊᒦᑦᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓪᓗ ᐊᓯᖏᓐᓂᓪᓗ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᑦ ᐊᓯᔾᔩᓂᕐᒥᑦ;  

ᐱᐅᓂᖅᓴᓂᑦ ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐃᓯᐊᖅᑭᓂᖏᓐᓂᑦ ᖃᐅᔨᒃᑲᐅᑎᒋᐊᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᒃᑯᑦ;  

ᐊᑐᖅᐸᓐᓂᕐᒥᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓴᙱᔪᓂᑦ ᐊᑐᖅᐸᑦᑕᖏᓐᓂᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐃᓯᐊᖅᑭᓂᖏᓐᓂᑦ ᐊᑦᑐᐊᓂᓕᓐᓂᑦ ᓴᖅᑭᖅᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐊᑐᕐᓂᕐᒥᓪᓗ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ;  

ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐊᑐᐊᒐᕐᓂᑦ ᒥᑭᓪᓕᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐳᔪᕐᓗᐃᑦ ᐃᓯᐊᖅᑭᓂᖏᓐᓂᑦ, ᐃᓚᒋᔭᖃᕈᓐᓇᖅᑐᖅ ᐱᐅᓯᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐅᖃᓕᒫᕈᓐᓇᓂᕐᒥᑦ, ᐅᓄᖅᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐊᑐᙱᓐᓂᖅᓴᐅᓂᕐᒥᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᐱᐅᖅᓱᐊᕐᓂᕐᒥᓪᓗ, 
ᐊᑐᖔᕐᓂᕐᒥᓪᓘᓐᓃᑦ ᓴᓗᒪᔪᓂᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓂᑦ ᐊᑐᑦᓯᐊᕐᓂᕐᒧᑦ;  

ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᐱᔪᒪᓂᖃᓪᓚᕆᓐᓂᕐᒥᑦ ᑐᓂᓯᓂᕐᒥᑦ ᑲᓇᑕᒥᑦ 21-ᒥ 
ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒧᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ;  

ᐅᔾᔨᕈᓱᑦᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᐸᓪᓕᐊᓂᐅᔪᓂᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓪᓗ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔫᑕᐅᔪᓂᑦ 
ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᓪᓗ ᒐᕙᒪᐅᔪᓂᑦ ᑎᑭᐅᑎᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᑐᕌᒐᖏᓐᓂᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᑦ ᕿᐱᓗᓐᓂᕐᒥᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥᑦ 
ᐅᖅᑰᓯᕙᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ, ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ 21-ᒥ ᑲᑎᒪᓂᕐᒥᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᑲᑎᒪᓂᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒧᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ;  

ᓯᐊᒻᒪᑦᑎᕆᓂᕐᒥᑦ ᑕᑦᓱᒪᖓᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᒥᑦ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᓄᑦ ᑎᒥᐅᔪᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᐊᑭᕋᖅᑐᕐᓂᕐᒥᑦ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ, ᑕᒪᒃᑮᓐᓂᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᓪᓗ, ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᓂᕐᒥᑦ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᓪᓗ 
ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᑖᓐᓇ ᐱᔾᔪᑎᒋᑦᓱᒍ.  

 
* ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐳᐃᔅ ᐃᐊᑦᕗᑦ ᐊᐃᓚᓐᒥᑦ ᐃᐅᓪᕘᑕᒥᓪᓗ ᐅᐸᒍᓐᓇᓚᐅᖏᑦᑐᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᑦᓱᒍ ᓂᕈᐊᕐᓂᖅ.  
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Ministerial Meeting Report 
Nunavut Legislative Assembly 

 
Date: May 28, 2015 

 
Title: Quebec Climate Change Summit Apr 14, 2015 

 
Originating Department(s): Executive and Intergovernmental Affairs 

 
Participants: All Premiers, most P/T Ministers of Environment; 
ADMs/DMs/Climate Change staff from most Canadian jurisdictions; 

 
Nunavut Participants: Premier Taptuna, Minister of Environment Johnny Mike; 
Bill MacKay (A/ADM of EIA), Colleen Healey (Manager of Climate Change, 
DOE). 

 
Meeting Outcome/Current Situation: 

 
Pan-Territorial Premiers’ Statement on the Climate Change Summit 
Prior to the Climate Change Summit, the three territorial Premiers released a joint 
statement: 

• They spoke to northern impacts from climate change, the need for adaptation 
initiatives to continue, and our common interest in supporting cleaner, more 
reliable energy sources across the north. 

• They noted that the North faces special circumstances that include growing 
regional economies, rural and remote communities and sparse populations. 

• They pointed out that Canada’s northern territories have a minor impact on 
overall greenhouse gas emissions but climate change has had a significant effect 
on Northern communities. 

 
Climate Change Impacts & Potential Benefits 
• Delegates received presentations from Ouranos (Consortium on Regional 

Climatology and Adaptation to Climate Change) and the Institute for Catastrophic 
Loss Reduction on climate change impacts, projected changes experienced 
globally and in the North, and discussions on social and economic costs of 
inaction on climate change. 
 

• Premiers had an opportunity for a roundtable discussion and noted the projected 
climate change impacts that were outlined by experts at the meeting and the 
agreed on the need for action on this issue through both adaptation and mitigation 
efforts. 

 
Nunavut’s Position 
• The Arctic is experiencing impacts related to climate change, and this could have 

both positive and negative consequences for Nunavut. 
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The GN is actively involved in climate change adaptation initiatives across the territory 
and is engaged at the national level to ensure northern impacts and concerns are 
recognized. 

• As a result of the Arctic experiencing climate change more drastically than other 
regions, the three northern territories are working together to develop strategies 
to adapt to these changes. 

 
Carbon Pricing & Other Structuring Actions to Flight Climate Change 
• The Premiers of Ontario, Quebec, and the Minister of Environment for BC each 

spoke about their respective jurisdictions and the different approaches they have 
taken to reduce emissions through various carbon pricing regimes (cap and 
trade, carbon levies, etc.) 

• Premiers were each given an opportunity to speak to their positions on carbon 
pricing and the potential economic implications for their governments. 

 
Nunavut’s Position 
• At present, Nunavut is entirely reliant on fossil fuels for energy yet is responsible 

for less than 0.1% (540,000 tonnes) of Canada’s total greenhouse gas (GHG) 
emissions. 

• Due to the fact that Nunavut has a very low emissions level, carbon pricing is not 
a policy priority for us at this time. 

• The Government of Nunavut supports research in renewable energy, and is 
currently looking into other energy generation options such as hydroelectric. 

• Approaches in the North to achieve Canada’s climate change goals must be 
conducted in a way that does not significantly impact Northern costs of living, 
undermine food security, or threaten emerging economies. 

• We are seeking to make investments in green technologies that will enhance 
economic activities for Nunavummiut. 

 
Joint Solutions on Energy & Climate Change 
• Delegates received a keynote address from the Executive Secretary of the 

United Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC), 
Christiana Figueres, who spoke about the role that Canada and sub-national 
Governments can play in the coming months towards the new international UN 
agreement on climate change at the twenty-first Council of the Parties meeting 
(COP21) in Paris in December 2015. 

• Delegates received a presentation from Mark Kenber of The Climate Group 
discussing the potential economic benefits of action on climate change and 
investments in renewable energy. 

 
Nunavut’s Position 
• The GN is addressing greenhouse gas emissions (GHG) reductions through a 

number of energy efficiency and alternative energy initiatives. 
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• Although Nunavut is entirely reliant on fossil fuels for energy, the Government of 
Nunavut supports research in renewable energy sources. 

• Nunavut has abundant natural resources – renewable and non-renewable and 
we must work towards a diversified economy that will provide Nunavummiut with 
a wide range of employment options. 

 
 
Next Steps: 

The GN will continue to actively participate in national discussion around climate 
change mitigation and adaptation and ensure Nunavut’s unique challenges are 
addressed in Canada’s submission to the UN climate change agreement in Paris 
at COP 21. 

 

Attachments:  
Pan-Territorial Press Statement 
Quebec Declaration 

 



 

 
FOR RELEASE 
April 13, 2015 
Northern Premiers Bring Northern Perspective to Quebec Climate Change Summit 
The Premiers of Yukon, Northwest Territories and Nunavut are bringing the interests of 
Northerners to the April 14th Quebec Climate Change Summit. 
Yukon Premier Darrell Pasloski, NWT Premier Bob McLeod and Nunavut Premier Peter 
Taptuna jointly acknowledged the significant investments all three territories have made in 
emissions reduction, cleaner energy production, technology and innovation and that the North 
has special circumstances of growing regional economies, rural and remote communities and 
sparse populations. They also pointed out that Canada’s Northern Territories have a minor 
impact on overall greenhouse gas emissions but climate change has had a significant effect on 
Northern communities. 
Approaches in the North to achieve Canada’s climate change goals must be conducted in a way 
that does not significantly impact Northern costs of living, undermine food security or threaten 
emerging economies, Premiers agreed. 
“Canada’s North faces many challenges including vast distances, small populations and a very 
high cost of living,” said Premier McLeod.  “Given our changing climate and the need for both 
long term and short term action, the Territories are focusing on both adaptation and mitigation.” 
Because they are experiencing climate change in a profound way, the three northern territories 
are working together to develop strategies to adapt to changes in the North. In 2011 the 
Northern Premiers adopted the Pan Territorial Adaptation strategy and continue to collaborate 
through the partnership established. Balancing mitigation with adaptation is essential. 
“All three Territories are making investments to reduce greenhouse gas emissions, cleaner 
energy production, technology and innovation,” said Premier Taptuna. “We also need to ensure 
the economic opportunities are created for our residents, which means supporting balanced, 
sustainable development.” 
“We can still make positive changes in green energy while supporting new and growing northern 
economies,” said Premier Pasloski. “Achieving our climate change goals must be done in a way 
that does not significantly increase the already very high Northern cost of living. “ 
The Northern Premiers are pleased to participate in the Quebec Summit and will continue to be 
an active partner in discussions around climate change mitigation and adaptation, while 
respecting the need for each jurisdiction to pursue the path that best meets its unique 
circumstances.
Contact: -30- 

 

Elaine Schiman 
Cabinet Communications 

Roya Grinsted 
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Yasmina Pepa 
Office of Premier Taptuna 

 



Government of Yukon 
867-633-7961 
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Government of the NWT 
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DECLARATION OF THE PREMIERS OF CANADA* 

Québec Summit on Climate Change 

April 14, 2015 

Recognizing that there is a scientific consensus calling for significant reductions in global 
greenhouse gas (GHG) emissions to limit global warming to less than 2˚C compared to 
the preindustrial era; 

Recognizing that the health and security of populations, as well as the economy, 
infrastructure, and ecosystems are already affected by climate change, and that climate 
risks have significant implications for the economic and social development prospects of 
provinces and territories; 

Recognizing that the cost of inaction is greater than the cost of action with regards to 
GHG emissions mitigation and adaptation to the impacts of climate change; 

Recognizing that Arctic states such as Canada are particularly vulnerable and 
disproportionately affected  by the  impacts of climate change, adaptation must 
complement ambitious mitigation measures to address the effects climate change is 
having on Canada’s northern regions; 

 
Recognizing that investing in the fight against climate change, especially in areas such 
as renewable energy, energy efficiency, and cleaner energy production, holds great 
promise for sustainable economic development and long-term job creation; 

Recognizing that Canadian provinces and territories are well positioned to contribute 
towards the development of technological innovations and global solutions; 

Recognizing that achieving our environmental goals, addressing climate change and 
reducing GHG emissions will require an integrated, economy-wide approach that 
includes all sectors; 

Recognizing that transitioning to a resilient and lower-carbon economy by 2050 is 
necessary to ensure the sustainable development of provinces and territories; 

Recognizing that carbon pricing is an approach that is being taken by an increasing 
number of governments; 

Recognizing that climate actions will be consistent with the international competitiveness 
of provincial and territorial economies and sustainable development of Canada’s natural 
resources sectors; 

Recognizing that provinces and territories hold important responsibilities in the fight 
against climate change by virtue of their jurisdictions and powers; 

Recognizing that Federated States, such as Canada’s provinces and territories, and 
regional governments can play an important role in contributing to the success of the 21st 

Conference of the Parties to the United Nations Framework Convention on Climate 

 



Change to be held in Paris in December 2015, and whose objective it is to conclude a 
new international climate agreement to limit global warming to 2˚C; 

Recognizing the will of provinces and territories to contribute to Canada’s fight against 
climate change and strengthen the contribution made by Federated States and regional 
governments to the international climate effort; 

 
 
Meeting at the Quebec Summit on Climate Change, the Premiers, seeking to foster a 
transition to a lower-carbon economy, commit to: 

 
Adopt a long-term perspective to facilitate the achievement of near-term and long-term 
GHG reduction targets; 

Advance innovation and the development and deployment of technologies needed to 
transition to a lower-carbon economy; 

Promote actions that support intergovernmental and cross-sector linkages in addressing 
climate change and that are inclusive of all sectors of the economy; 

Implement programs and measures to adapt to climate change and reduce GHG 
emissions; 

Strengthen pan-Canadian climate change cooperation, in particular by sharing 
information, expertise and best practices in order to reduce GHG emissions and 
increase adaptation initiatives in order to build more resilient populations, infrastructures 
and economies in the face of climate risks; 

Make a transition to a lower-carbon economy through appropriate initiatives, which may 
include carbon pricing, carbon capture and storage and other technological innovations; 

Better coordinate GHG emissions reporting systems among jurisdictions; 

Foster investments in the development of resilient infrastructure and energy networks to 
reduce the GHG emissions associated with the production and consumption of energy; 

Implement policies to reduce GHG emissions, which may include improving climate 
change literacy, increasing energy efficiency and conservation, or the use of clean and 
renewable energy; 

Partner with the federal government in a concerted effort to develop an ambitious 
contribution from Canada at the 21st session of the Conference of the Parties to the 
United Nations Framework Convention on Climate Change; 

Promote the actions taken by provinces and territories as well as the contribution made 
by Federated States and regional governments in reaching the international objectives 
aimed at countering global warming, notably during the 21st session of the Conference 
of the Parties to the United Nations Framework Convention on Climate Change; 

Disseminate this statement to the various bodies involved in the fight against climate 
change, both in Canada and internationally, in order to demonstrate the leadership of the 
provinces and territories of Canada in this regard. 

 
* The Premiers of PEI and Alberta were unable to attend due to their elections. 
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Ministat Miitirniani Unniutjuti  
Nunavut Maligaliuqvia 

 
Ublua: Qiqaiyarluarvia 28, 2015 

 
Atiqaqtuq: Quebecmi Hilaup Aallannguqtirninganut Katimagyuaktut 
Qitiqautiyuq 14, 2015 

 
Aullaqtitiyut Havagvianit Aulapkaiyit Kavamaliqiyitkutlu 

 
Ilauqattauyut: Tamaita Hivuliqtit, amihut P/T Ministat Avataliqiyikkut; 
ADMs/DMs/Hilaup Aallannguqtirninganut havaktiuyut amihunit Kanatian 
nunalanginit; 

 
Nunavunmit Ilauqattauyut: Hivuliqti Taptuna, Minista Avataliqiyikkut Johnny 
Mike; Bill MacKay (A/ADM Kavamaliqiyikkut), Colleen Healey (Atannguyat 
Hilaup Aallannguqtirninganut, Avataliqiyikkut). 

 
Katimadjutainit/Tadja Qanurinirit: 

 
Nunaryuami Hivuliqtit Uqauhiit Hilaup Aallannguqtirninganut 
Katimagyuaktut 
Hivuani Hilaup Aallannguqtirninganut Katimagyuaktut, pingahut Hivuliqtiit tunihiyut 
atuhirmik uqautimingnik: 

• Uqautigiyait ukiuqtaqtumi aktuutauyunik hilaup aallannguqtirninganut, 
ihuakhariaqaqtut uuktuutikhanut aullahimariangani, piyumayavut 
ikayuutikhanik halummakhitikhanik, ihuatqiyanik atuqtakhat ikummadjutinut 
tamainik ukiuqtaqtumi. 

• Naunikhiyut Ukiuqtaqtuq pidjutikqaqtut avikturniini maniliurutikhat, 
ungahiktunut nunallaanut inukkukitniittigullu. 

• Naunaiyaiyut Kanatap ukiuqtaqtumi avikturniit mikiyumik pidjutiqaqniat tamainut 
uunarniinit aniattarnit kaasit puyungurtaqnit pipkailat Hilaup Aallannguqtirninganut 
pidjutauyuq Ukiuqtaqtumi nunalaanut. 

 
Hilaup Aallannguqtirninganut Aktuutait & 
Ikayuutaullayullu 
• Katimaqatauyut tuhaqtitayut uqaudjiyunik Ouranos-mit (Consortium on Regional 

Climatology and Adaptation to Hilaup aallannguqtirninganut) ukuallu Institute for 
Catastrophic Loss Ikiklidjutikhainik talvuuna hilaup aallannguqtirninganut 
aktuutainit, nahuriyauyut aallanguutikhat atuqtauyut nunaryuami Ukiuqtaqtumillu, 
uqautauyut inuuhikkut maniliurutikhanut akikhainik qanuriliuqtaungitkumik hilaup 
aallannguqtirninganut. 
 

• Hivuliqtiit katimaqatigikamik uqautigiyait naunaiyakhugillu nahuririyatik hilaup 
aallannguqtirninganut aktuutainit naunaiktauhimayunit ayuitturalingnit katimaplutik 
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angiqatigikhutik qanuriliurutikhalliuktamingnik uvuuna ayukhautikkut tamainut 
atuqtakhaliurutit ihuaqhaidjutikhanut uuktuutikhanik. 

 
Nunavut Qanuriliurutikhait 
• Ukiuqtaqtuq atuqpallialiktut aktuutauyut mikhingnakhiyut hilaup 

aallannguqtirninganut, pidjutiqaqtaktuq tamainik nakuuyunik ihuituniklu 
ihuinarutikhainik Nunavunmut. 

GN-kut havakhimmaakpaktut ilauplutik hilaup aallannguqtirninganut atuqtakhaliurutit 
uuktuutikhanik tamainut avikturniani ilauplutiklu nunaryuami piyanginik ukiuqtaqtumi 
aktuutauyunut ihumaluutauyut ilitariyaudjutikhainik. 

• Taimaitumik Ukiuqtatumi atuliktainik hilaup aallannguqtirninganut kayumitqiyamik 
allanit avikturniinit, pingahut ukiuqtaqtumi avikturniit akhutqiyanik 
allanitavikturniinit, pingahut avikturniit havaqatigiiktut hanaqiplutik 
qanuriliurutikhainik ihuakhidjutikhaniklu aallangutainut. 

 
Ihuaqhautikhaliurnikkut & Allaniklu Piliurutikhanik Qanuriliurutikhanik 
Nakuuhitikhat Hilaup Aallannguqtirninganut  
• Hivuliqtiit Ontario-mit, Quebec-mit, tamnalu Minista Avataliqiyikkut BC-mi 

uqautigiyait nunalaamingni allatqiktuniklu qanuriliurutikhatik ikiklidjutikhanik 
puyungnut allatqiiktunik  ihuaqhautikhaliurnikkut pivakniinut (aktilakhanik 
puyuuktut, uqhuqhat taaksiyautikhainut, allallu) 

• Hivuliqtiit tuniyauyut uqaqtittauyut ihumagiyamingnik talvuuna 
ihuaqhautikhaliurnikkut maniliurutikhainut pidjutiqaqtunut kavamainut. 

 
Nunavut Qanuriliurutikhait 
• Tadja, Atuqluakpaktut uqhuqyuanik ikummadjutikhanut atuqpaktut imatut 

miktqiyanik 0.1% (540,000 tonnes) Kanatap atauttimut uunaqnit qillainaqmun 
kaasit (GHG) puuyuit. 

• Pidjutanik Nunavut mikinikhauyut puuyuit aktilangit, ihuaqhautikhaliurnikkut 
maligat hivuliutihimaittuq uvaptingnut tadja. 

• Kavamangat Nunavut ikayurumayut naunaiyautikhanik ikummadjutikhanut, 
tadjallu qinikhiahimmaaktut allanik ikummadjutikhanut atuqtakkhanik 
imaqmun alruyaqtuutikhanik. 

• Atuqtakhaliurutikhait Ukiuqtaqtumi pidjutikhanik Kanatap hilaup 
aallannguqtirninganut tikitumayatik havaktauyukhaq taimatut ihuitumik 
pidjutaungitangani Ukiuqtaqtumi akikhainut inuudjutikhanut, naunaiklugit 
niqikhaqautikhanik, uvaluunniit tuniyauvalimaittunakhiyut maniliurutikhanik. 

• Qinikhiayugut maniliurutikhanik halummayutikhanik atuqtakhanik 
ikayuutikhaniklu hulipkaidjutikhainik Nunavunmiut. 

 
Katitlutik Ihuaqhautikhainik Ikummadjutikhanut & Hilaup 
Aallannguqtirninganut  
• Katimaqatauyut uqaqtimit uqagviuyut Hivuliqtip Titiraqtianit umani United 

Nations Framework Convention talvuuna Hilaup Aallannguqtirninganut  
(UNFCCC), Christiana Figueres, uqautigiyait havakhait Kanatap Kavamatkut 
havallayait tatqiqhiutini nutaamik nunaryuami  UN angirutikhaanut  Hilaup 
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Aallannguqtirninganut  umani hivulikpamik Katimayiit Katimayukhat katimaliqata 
(COP21) Paris-mi Ubluiqtirvia 2015mi. 

• Katimaqatauyut uqaqtimit uqagviuyut Mark Kenber ukunanga Hilaup 
Aallanguqtirutannut Katimayiit uqautigiyait maniliurutikat qanuriliurutikhallu 
Hilaup Aallannguqtirninganut tutquqtirutikhainik ikummadjutikhaliuknikkut. 

 
 
Nunavut Qanuriliurutikhait 
• GN-kut ihuaqhaiyut uunaqnit qillainaqmun Kaasit puuyuit (GHG) ikiklitikhanik 

talvuuna amihut ikummadjutikhanutihuaqutikhat allaniklu ikummadjtuikhanut 
uuktuutikhanik. 

• Nunavut atuqluakpaktut uqhuqyuanik ikummadjutikhanut atuqpaktut 
ikummadjutikhanut, Kavamangat Nunavut ikayurumayut naunaiyautikhanik 
ikummadjutikhanut atuqtakhainik. 

• Nunavut amigaittunik piqaqtut nunamiittunik atuqtauyuqhanik – nungguyuittunik 
nautqilimaittuniklu nalvaaqtauhungguyunik havaktukhauyugut uuktuqhimmakluta 
maniliurutikhanik piqautikhainik Nunavunmiut amihunik allatqiktunik 
havaqautikhainik. 

 
 
Tukliit Qanuriliurutikhat: 

Kavamanga Nunavut akhuukhimaklutik ilauhimahunguyut nuaryuami 
uqautigiyainut Hilaup Aallannguqtirninganut atuqtakhaliurutit ihuaqhaidjutikhanut 
uuktuutikhanik piyangini Nunavut ayukhautainut ihuaqhaidjutikhanik Kanatap 
tuniyainut UN Hilaup Aallannguqtirninganut angirutikhamik Paris-mi talvani COP 
21. 

 

Ilaliutihimayut:  
 
Nunaryuami Tuhaqtitainut 
Uqauhiit 
Quebec Itqumayumik Uqautat 

 
 

 



 
 

 
 

FOR RELEASE  
Qitiqautiyuq 13, 2015 

 
 
 

Ukiuqtaqtumi Hivuliqtiit Katittugit Ukiuqtaqtumi Ihumagiayinik Quebec Hilaup 
Aallannguqtirninganut Katimagyuaktut  

Hivuliqtiit Yukon, Nunatsiaq unalu Nunavut katimaqatiginiaqtait Ukiuqtaqtiumiut talvunga 
Qitiqautiyuq 14th Quebec-mi Hilaup Aallannguqtirninganut Katimagyuaktut. 

Yukon Hivuliqti Darrell Pasloski, Nunatsiami Hivuliqti Bob McLeod Nunavutip Hivuliqti Peter 
Taptuna katimaqatigiiktut uqautigiplugit hanivaiviuniit tamaita pingahut avikturniit havaktait 
puuyuit ikiklidjutikhainik, halumatqiyanik ikummadjutikhaliurutikhanik hanadjutikhat, 
qaritauyakkurutikhanik nutannguqtiriniit Ukiuqtaqtumi ihuaqtunik pidjutikhainik 
angiglivalliadjutikhainut avikturniini manuliututikhainut, ungahiktunut nunallaanut 
inukkukitniittigullu. Naunaiktaitlu Kanatap Ukiuqtaqtumi Avikturniit mikiyunik akturniqaqtut 
tamainut Qaritauyakkurutikhanik nutannguqtiriniit Ukiuqtaqtumi ihuaqtunik pidjutikhainik 
angiglivalliadjutikhainut avikturniini manuliututikhainut hilagiyamut qilanut kaasit puuyuit kihimik 
Hilaup Aallannguqtirninganut naunaitqiyamik pidjutiqaqtut Ukiuqtaqtumi nunallaanut. 

Atuqtakhaliurutikhait Ukiuqtaqtumi pidjutikhanik Kanatap hilaup aallannguqtirninganut 
tikitumayatik havaktauyukhaq taimatut ihuitumik pidjutaungitangani Ukiuqtaqtumi akikhainut 
inuudjutikhanut, naunaiklugit niqikhaqautikhanik, uvaluunniit tuniyauvalimaittunakhiyut 
maniliurutikhanik, Hivuliqtiit angiqtut. 

“Kanatap Ukiuqtaqtmi amihunik ayuqtautiqaqtut ungahikpiaknianinunallaanit, ikitunik inuqaqnirit 
amihutlu akituqpiakhutik inuudjutikhanut atuqtakhat,” uqaqtuq Hivuliqti McLeod.  “Pidjutigiplugit 
allannguqtirutait hilaup piqaqtukhauyugut tamainik hivituyumut naitumutlu qanuriliurutikhanik, 
Avikturniani pinahuaqtainik atuqtakhaliurutit ihuaqhitjutikhanut.” 

Tadja atuqtaulirmata Hilaup Aallannguqtirninganut akhuurnaqtunik, pingahut ukiuqtaqtumi 
avikturniit havaqatigiktut pivalliadjutikhaliurhutik qanuriliurutikhanik hungiutiyaamingnik 
aalannguqtirutinut Ukiuqtaqtup. 2011mi tapkuat Ukiuqtaqtumi Hivuliqtiit atulikhimayait Tamaat 
Avikturviinni Hungiutidjutikhanut qanuriliurutikhaq havaqatigiktlutiklu paanariklutik. Ihuaqtumik 
atuqlugit atuqtakhaliurutit ihuaqhitjutikhanut piyariaqaqtut. 

“Taimaita Pingahut Avikturniit havaktut pidjutikhanik mikhidjutikhainiklu hilagiyamut qilanut 
kaasit puuyuit, halumatqiyanik ikummadjutikhaliurutikhanik hanadjutikhat, 
qaritauyakkurutikhanik nutannguqtiriniit,” uqaqtuq Hivuliqti Taptuna. “Piyakhavutlu 
maniliurutikhanut hulipkaidjutikhat havaktauhimayut nunaqatiptingnut, ikayuutikhanik 
ihuaqutikhaniklu, ihuaqtunut pivalliatjutikhanut.” 

“Ihuaqtunik allangutikhanik hilagiyamut qilanut ikummadjutikhanik ikayuutikhaniklu nutaanik 
angiklivalliadjtuikhaniklu ukiuqtaqtumi maniliurutikhanik,” uqaqtuq Hivuliqti Pasloski. 
“Pidjutikhaptingnik Hilaup Aallannguqtirninganut pinahuaqtatik havaktauyukhat 
amigaikyumihimaitumik Ukiuqtaqtumi akikhainut inuudjutikhanut. “ 

Ukiuqtaqtumi Hivuliqtiit quyahuktut ilauplutik Quebec-mi Katimagyuaktut  ilauhimmaaklutiklu 
paannauyunut uqaqatigiktunut talvuuna  Hilaup Aallannguqtirninganut  ihuaqhiudjutikhanut 
hungiutilugillu, pittiakhugit piqautikhait nunaqaqtut ihuaqtunik pidjutiqaqtunut. 

 
 
         Uqaqvikhat:
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Ministait 
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ITQUMAYUMIK UQAUTAT HIVULIQTIIT KANATAMI* 

Québec Katimagyuaktut Hilaup Aallannguqtirninganut  

Qitiqautiyuq 14, 2015 

Ilitariplugit piqaqtukhat nallunaqtunut kihititikhanik tukhulauyunik ikiklidjutikhainik 
nunaryuami hilagiyamut qilanut kaasit (GHG) puuyuit mikhidjutikhanik hilaup uunautanut 
mikitqiyanik imatut 2˚C tamanimit idjuhianit; 

Ilitariplugit inuuhiriutikhat pidjutaillu inuqarnirit, ukuallu maniliurutikhat, atuqtauvaktut 
nunalingnut, ikuumadjutait aktuqtauhimaliqtut Hilaup Aallannguqtirninganut, hilaup 
unnariranit allangutainik aktuutauyut ayukhautauyullu maniliurutikhanut inuudjutikhanullu 
avikturniini aviktuhimaninullu; 

Ilitariplugit akitutilangit angitqiyamik akikhainut qanuriliurutikhat hapkununga GHG 
puuyuit ihuaqhiudjutikhanut hungiutilugillu aktuutauyunut Hilaup Aallannguqtirninganut; 

Ilitariplugit Ukiuqtaqtumi imatut Kanatami pidjutauvaktunut aktuqtauyullu Hilaup 
Aallannguqtirninganut, atuqtakhaliurutit ilaqaqtukhat ihuaqhitjutikhanut nainaukhitikhanik 
ihuakhitikhainiklu hilaup aallannguqtirninganut Kanatap ukiuqtaqtumi avikturniini; 

 
Ilitariplugit ihuaqhautikhaniklu hilaup aallannguqtirninganut, ikummadjutikhanut 
atuqtakhainik, ikummadjutikhanik ihuaqtunik, unalu halumatqiyanik 
ikummadjutikhaliurutikhanik hanadjutikhat, ihuaqtuniklu maniliurutikhanut 
pivalliadjutikhanik hivituyumut havaakhaqautikhanik; 

Ilitariplugit Kanatami aviktuqhimaniinut avikturniinullu ihuaqutikhainiklu pivalliadjutikhanik 
qaritauyakkurutikhanik nunaryuami ihuaqhautikhaniklu; 

Ilitariplugit Pidjutikhainik avatiliqinikkut tikitumayainik, ihuaqhaqhugit hilaup 
aallannguqtirninganut ikiklidjutikhainik GHG puuyuit piyariaqaqtut ilauqatigiktunik, 
ihuak tu t -tamainit atuqtauyuminaktut ilauyunik tamainut ilauvaktunit; 

Ilitariplugit atuqpaaliadjutikhainik ihuaqtunik mikitqiyaniklu ikummadjtuikhanik 2050 
piyariaqaqtut qanuriliurutikhainut pivalliadjutikhanik aviktuqhimaniinut avikturniinullu; 

Ilitariplugit ihuaqhautikhaliurnikkut atuqtakhaliukhimayut atuqtauliqtunik amigaitunit 
kavamatkunit; 

Ilitariplugit hilaup qanuriliurutikhanik adjikutauyunik nunaryuami allatqiktunut 
aviktuqhimaniinut avikturniinullu maniliurutikhanik pivalliadjtuikhaniklu Kanatami 
nunamingatutuqanit piqaqnit ilauvaktunit; 

Ilitariplugit aviktuqhimaniinut avikturniinullu piqaqtut anginiqaqtunik munaqhidjutikhanik 
ihuaqhautikhainik hilaup aallannguqtirninganut pidjutigiplugit nunagiyauyut hakugiutaillu; 

Ilitariplugit Kanatamit Avikturniit, hapkuat Kanatap avikturniini aviktuhimaninullu, ukuallu 
avikturnirni kavamatkut anginiqaqtumik ikayuutiqallayut ihuarutikhanik 21st Katimaviani 
Ilauyut talvani United Nations Framework Convention Hilaup  

  
 

 



Aallannguqtirninganut katimanahuaktut Paris-mi Ubluiqtirvia 2015mi, pinahuaqtakhanik 
ilaupkailutik nutaanik nunaryuat hilakkut angiqatiirunmik kiklikhanik hilaup 
unnakpalliadjutanik imatut 2˚C; 

Ilitariplugit piyumayainik aviktuqhimaniinut avikturniinullu ikayuutikhanik Kanatap 
akhuurutainut talvuuna hilaup aallannguqtirninganut hakurikhidyangini 
ikayuutikhaliukhimayainik Kanatamit Avikturniit ukuallu avikturniini kavamatkut 
nunaryuami hilaup allanguutanut uuktuutikhainik; 

  
 
Katimangmata Quebec Katimagyuaktut talvuuna Hilaup aallannguqtirninganut, Hivuliqtiit, 
qinikhiayut atuqtakhamingnik auladjutikhanik mikitqiyamik-uqhuqyuamik 
maniliurutikhanik, pinahuaqtait: 

 
Atuqtakhatik hivituyumut naunaikhitikhainik pidjutikhaliukhimayunik piyamingnik 
hivikitumut hivituyumullu GHG ikiklidjutikhainik tikitakhat; 

Ihuakhiyuumiklugit ihuatqiyanik pivalliadjutikhanik unalu iliurainirmik 
qaritauyakkurutikhanik atuqtauyukhat nutiqpalliadjutikhainik ihuaqtunik mikitqiyaniklu 
ikummadjtuikhanik; 

Atuliqlugit qanuriliurutikhat ikayuutikhainik kavamaliqiyikkut havagviuyullu 
aullaqtitidjutikhainik hapkuat hilaup aallannguqtirninganut ilaudjutikhainut tamaita 
ilauvaktunit maniliurnikkut; 

Atuliqlugit pinahuaruti naunaikhitikhallu hungiutidjutikhainut hilaup aallannguqtirninganut 
mikhidjutikhainullu GHG puuyuit; 

Hakugikhilugit tamaini-Kanatami hilaup aallannguqtirninganut ikayuutikhainik, 
tuhaktittidjutikhainut tuhaqtakhat, ayuitunit nakunikhatlu atuqtauvaktut mikhidjutikhainik 
GHG puuyuit amigaikyumidjutikhainiklu uuktuutikhanik piyanginik 
amigaikyumidjutikhainik inuqarnirit, atuqtauvaktut nunalingnut maniliurutikhatlu hilaup 
ayurnakhivallianiagut; 

Atuliqpallialugit ihuaqtunik mikitqiyaniklu ikummadjtuikhanik ihuaqtunik uuktuutikhanik, 
ilauttaaktut ihuaqtunik mikitqiyaniklu ikummadjtuikhanik ihuaqtunik uuktuutikhanik 
allatqiiktunik ihuaqhautikhaliurnikkut pivakniinut, tutquumavikhanik allatlu 
atuqtakhaliukhimayunik; 

Ihuatqiyamik havautikhainik GHG puuyuit unniudjutikhat atuqtakhainik nunagiyauyunut; 

Pivallialugit atuqtakhaliukhimayunik pivalliadjutikhanik ihuaqtut aulapkaidjutikhat 
ikummadjutikhat turrangayut mikhitikhanut GHG puuyuit pidjutauyut hanadjutainut 
atuqtauniinullu ikummadjutikhat; 

Atuliqlugit maligat ikiklidjutikhanik GHG puuyuit, ilauyunaktut ihuakhidjutikhat hilaup 
aallannguqtirninganut titirakhimayunik, ihuakhiyumiutikhainik ikummatiit nakuuhivaliqninut 
atuqluaqtailinilu, aturniilu halumayut atutqikhalat ikummadjutit; 

Pannarilugit ukuallu Kanatap kavamangat uuktuutikhainik pivalliadjutikhaniklu 
ikayuutikhainik Kanatap umani 21st katimaviani Katimaviani Ilauyut talvani United 
Nations Framework Convention talvuuna Hilaup aallannguqtirninganut; 

Atuliqlugit qanuriliurutikhat aviktuqhimaniinut avikturniinullu ukuallu 
ikayuutikhaliukhimayainik  Kanatamit Avikturniit avikturniini kavamat pidjutikhainik 
nunaryuami pinahuaktainik turrangayunik ikayuutikhanik ikiap unnautanut, talvani 21st 
katimaviani Katimaviani Ilauyut talvani United Nations Framework Convention tavuuna 
Hilaup aallannguqtirninganut; 

 



Tuniukhaklugit una uqaqtauhimayuq allatqiktunut timiuyunut ilauyut 
ikayuqnahuarutikhanik hilaup aallannguqtirninganut, tamagingni Kanatami nunaryuamillu, 
takupkaidjutikhanik hivuliqtiuyut aviktuqhimaniinut avikturniinullu Kanatami pidjutauyunut. 

 
* Hivuliqtiit PEI-mi uanillu Alberta-mi upautingitut niguaqtukhauyunik. 

 



Rapport de réunion ministérielle 
Assemblée législative du Nunavut 

 
Date : 28 mai 2015 
 

Titre : Sommet de Québec sur les changements climatiques – 14 avril 2015 
 

Ministère :     Exécutif et Affaires intergouvernementales 
 
Participants : Tous les premiers ministres, la plupart des ministres P/T de 
l’Environnement; SM/SMA/personnel responsable des dossiers relatifs aux 
changements climatiques de la plupart des provinces et territoires. 

 
Participants du Nunavut : premier ministre Taptuna, ministre de l’Environnement 
Johnny Mike; Bill MacKay (SMA d’EAI), Colleen Healey (gestionnaire de la section 
du changement climatique, ministère de l’Environnement). 

 
Résultat de la rencontre/situation actuelle : 

 
Déclaration des premiers ministres des territoires concernant le Sommet 
sur les changements climatiques 
Avant la tenue du Sommet sur les changements climatiques, les trois premiers 
ministres territoriaux ont publié une déclaration commune. 

• Ils ont mentionné les impacts des changements climatiques en milieu nordique, 
réitéré l’importance de poursuivre les initiatives d’adaptation et d’atténuation, et 
souligné leur intérêt commun pour le développement de sources d’énergie plus 
propres et plus fiables pour le Nord. 

• Ils ont aussi souligné le contexte particulier des régions nordiques qui doivent 
tenir compte de facteurs uniques, notamment la croissance de l’économie 
régionale et l’existence de collectivités rurales éloignées et de populations 
dispersées.  

• Ils ont également noté que les territoires contribuent peu aux émissions de 
gaz à effet de serre, mais que les collectivités nordiques ressentent 
néanmoins de façon importante les effets des changements climatiques. 

 
Impacts des changements climatiques et avantages potentiels 
• Les délégués ont assisté à des présentations effectuées par Ouranos 

(Consortium sur la climatologie régionale et l’adaptation aux changements 
climatiques) et l’Institut de prévention des sinistres catastrophiques au sujet des 
impacts des changements climatiques, des changements prévus ailleurs dans le 
monde et en milieu nordique, et participé à des discussions au sujet des coûts 
sociaux et économiques de l’inaction concernant les changements climatiques. 

• Les premiers ministres ont participé à une discussion en table ronde et noté les 
impacts prévus des changements climatiques mentionnés par les experts lors de 
la réunion, et ils ont convenu de la nécessité de mettre en place des mesures 
d’adaptation et d’atténuation.  

 



Position du Nunavut 
• L’Arctique est touché par les impacts des changements climatiques, et cela 

pourrait avoir des conséquences à la fois positives et négatives pour le Nunavut.  
 

Le GN participe activement à diverses initiatives d’adaptation aux changements climatiques 
dans l’ensemble du territoire, et il intervient au niveau national afin de s’assurer que les 
préoccupations du Nunavut et les impacts qu’il subit sont reconnus par tous les intervenants.  

• Tenant compte du fait que l’Arctique subit les effets des changements 
climatiques de manière plus substantielle que les autres régions, les trois 
territoires nordiques collaborent afin d’élaborer des stratégies d’adaptation à 
ces changements. 

 
Tarification du carbone et autres actions structurantes visant à lutter 
contre les changements climatiques 
• Les premiers ministres de l’Ontario et du Québec et le ministre de 

l’Environnement de la C.-B. ont présenté les différentes approches de leur 
gouvernement respectif afin de réduire les émissions de gaz à effet de serre au 
moyen de divers régimes de tarification du carbone (plafonnement et échange, 
taxe sur le carbone, etc.) 

• Les premiers ministres ont tous eu l’occasion de présenter leurs positions sur les 
questions de la tarification du carbone et les conséquences économiques 
potentielles pour leurs gouvernements respectifs. 

 
Position du Nunavut  
• À l’heure actuelle, le Nunavut est entièrement dépendant des combustibles 

fossiles comme source d’énergie, mais il produit malgré tout moins de 0,1% 
(540 000 tonnes) de l’ensemble des émissions de gaz à effet de serre (GES) du 
Canada. 

• Puisque le Nunavut possède un niveau d’émission de GES très faible, le prix du 
carbone ne constitue pas une priorité pour notre territoire à ce moment-ci. 

• Le gouvernement du Nunavut appuie la recherche sur les sources d’énergie 
renouvelable, et examine en ce moment des options de production d’énergie 
comme l’hydroélectricité. 

• Les mesures visant à atteindre les objectifs du Canada en matière de 
réchauffement climatique doivent être instaurées de manière à ne pas faire 
augmenter considérablement le coût de la vie dans le Nord et à ne pas menacer 
la sécurité alimentaire ni les économies émergentes. 

• Nous sommes à la recherche d’investissements en matière d’énergie verte 
qui pourront stimuler l’activité économique au profit des Nunavummiut. 

 
Solutions conjointes en matière d’énergie et de changements climatiques 
• Les délégués ont assisté à une allocution de la secrétaire générale de la 

Convention-cadre des Nations Unies sur les changements climatiques 
(CCNUCC), Christiana Figueres, qui a parlé du rôle que le gouvernement du 
Canada et les autres gouvernements du pays peuvent jouer au cours des 
prochains mois en vue de la conclusion d’une nouvelle convention internationale 



de l’ONU sur les changements climatiques lors de la 21e Conférence des parties 
à la CCNUCC (COP21) qui aura lieu à Paris en décembre 2015. 

• Les délégués ont également assisté à une présentation de Mark Kenber du 
Climate Group portant sur les avantages économiques potentiels liés aux 
mesures d’adaptation aux changements climatiques et aux investissements 
dans le domaine de l’énergie renouvelable. 

 
Position du Nunavut  
• Le GN se penche sur la réduction des gaz à effet de serre (GES) au moyen 

de diverses initiatives d’efficacité énergétique et de sources d’énergie de 
remplacement. 
 

• Bien que le Nunavut soit entièrement dépendant des combustibles fossiles 
pour la production d’énergie, le gouvernement du Nunavut appuie la 
recherche dans le domaine des sources d’énergie renouvelable. 

 
• Le Nunavut possède d’abondantes ressources naturelles – renouvelables et non 

renouvelables- et nous devons tenter de mettre en place une économie 
diversifiée offrant aux Nunavummiut un large éventail de possibilités d’emploi.  

 
 
Prochaines étapes : 

Le GN continuera de participer activement aux discussions nationales sur les 
mesures d’adaptation et d’atténuation liées aux changements climatiques, et 
s’assurera que les défis particuliers du Nunavut sont inclus de matière 
satisfaisante dans la CPO 21 sur les changements climatiques qui aura à Paris.   

 

Pièces jointes :  
Communiqué de presse des trois territoires 
Déclaration de Québec 

 
 
 



 
 

 
 

POUR DIFFUSION IMMÉDIATE 
Le 13 avril 2015 

Les trois territoires participeront au Sommet de Québec sur les changements climatiques  

Les premiers ministres du Yukon, des Territoires du Nord-Ouest et du Nunavut représenteront les 
populations nordiques au Sommet de Québec sur les changements climatiques, le 14 avril.  

MM. Darrell Pasloski, premier ministre du Yukon, Bob McLeod, premier ministre des Territoires du Nord-Ouest 
et Peter Taptuna, premier ministre du Nunavut, ont conjointement fait part des investissements massifs 
effectués par les trois territoires en matière de réduction des émissions de gaz à effets de serre, ainsi que 
pour la production d’énergie propre et la mise en place de technologies et d’innovations dans ce domaine. Ils 
ont souligné le contexte particulier des régions nordiques qui doivent tenir compte de facteurs uniques, 
notamment la croissance de l’économie régionale et l’existence de collectivités rurales éloignées et de 
populations dispersées. Ils ont également souligné que les territoires contribuent peu aux émissions de gaz à 
effet de serre, mais que les collectivités nordiques ressentent néanmoins de façon importante les effets des 
changements climatiques. 

Les premiers ministres ont convenu que les mesures visant à atteindre les objectifs du Canada en matière de 
réchauffement climatique devraient être instaurées de manière à ne pas faire augmenter considérablement le 
coût de la vie dans le Nord et à ne pas menacer la sécurité alimentaire ni les économies émergentes. 

« Le Nord canadien fait face à de nombreux défis, notamment en raison de sa vaste superficie, de sa faible 
densité de population et du coût très élevé de la vie», a expliqué M. McLeod. « Étant donné le réchauffement 
climatique et le besoin de mesures à court et à long terme, les territoires misent à la fois sur les mesures 
d’adaptation et d’atténuation. » 

Puisqu’ils subissent les effets du réchauffement climatique de façon substantielle, les trois territoires 
collaborent afin d’élaborer des stratégies d’adaptation aux changements dans le Nord canadien. En 2011, les 
premiers ministres des territoires ont adopté la Stratégie d’adaptation panterritoriale, et ils poursuivent leur 
collaboration dans le cadre du partenariat qu’ils ont mis en place. Il est essentiel de trouver un équilibre entre 
les mesures d’atténuation et d’adaptation aux changements climatiques. 

« Les trois territoires investissent afin de réduire les émissions de gaz à effet de serre et de stimuler la 
production, la technologie et l’innovation liées à l’énergie propre », a affirmé M. Taptuna. « Nous devons 
également créer des occasions de croissance économique pour les collectivités nordiques, en favorisant un 
développement cohérent et durable ». 

« Il est possible d’encourager l’énergie verte tout en appuyant les économies nordiques émergentes ou en 
croissance. La poursuite de nos objectifs en matière de réchauffement climatique ne doit pas contribuer à faire 
augmenter de façon importante le coût de la vie dans le Nord, qui est déjà très élevé », a ajouté M. Pasloski. 

Les premiers ministres territoriaux sont heureux de participer au Sommet de Québec, et ils continueront de 
collaborer activement et de participer aux discussions sur l’atténuation des impacts et l’adaptation liées aux 
changements climatiques, tout en respectant le besoin de chaque province et territoire de tenir compte des 
particularités qui lui sont propres. 

Renseignements :

Elaine Schiman 
Communications 
Conseil des ministres 
Gouvernement du Yukon 
867-633-7961 
 elaine.schiman@gov.yk.ca 
 

Roya Grinsted         
Agente des communications  
Gouvernement des T.N.-O 
867-669-2308 

Yasmina Pepa 
Bureau du premier ministre Taptuna 
Gouvernement du Nunavut  
867-222-0961 
ypepa@gov.nu.ca 
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DÉCLARATION DES PREMIERS MINISTRES DES PROVINCES ET DES 
TERRITOIRES DU CANADA* 

Sommet de Québec sur les changements climatiques 

 14 avril 2015 

Considérant le consensus scientifique appelant à d’importantes réductions des émissions 
mondiales de gaz à effet de serre (GES), de façon à limiter le réchauffement climatique 
planétaire à moins de 2 °C par rapport à l’ère préindustrielle; 
 
Considérant que la santé et la sécurité des populations, l’économie, les infrastructures et 
les écosystèmes sont déjà touchés par les changements climatiques et que les risques 
climatiques ont des incidences importantes sur les perspectives de développement 
économique et social des provinces et des territoires; 
 
Considérant que les coûts de l’inaction excèdent les coûts de l’action en matière de 
réduction des émissions de GES et d’adaptation aux effets des changements 
climatiques; 
 
Considérant que les États de l’Arctique, dont le Canada, sont particulièrement 
vulnérables aux changements climatiques dont ils subissent les impacts de façon 
disproportionnée et que l’adaptation doit accompagner des mesures d’atténuation 
ambitieuses pour faire face aux effets des changements climatiques dans les régions 
nordiques du Canada; 
 
Considérant que l’investissement dans la lutte contre les changements climatiques, 
notamment dans des domaines comme les énergies renouvelables, l’efficacité 
énergétique et la production d’énergie plus propre, présente un fort potentiel de 
développement économique durable et de création d’emplois à long terme; 
 
Considérant que les provinces et les territoires canadiens sont bien placés pour participer 
à l’élaboration d’innovations technologiques et de solutions à l’échelle mondiale; 
 
Considérant que l’atteinte de nos objectifs environnementaux, la lutte contre les 
changements climatiques et la réduction des émissions de GES nécessiteront une 
approche intégrée à l’échelle de l’ensemble de l’économie, incluant tous les secteurs; 
 
Considérant qu’une transition vers une économie résiliente et plus sobre en carbone d’ici 
2050 est nécessaire pour assurer le développement durable des provinces et des 
territoires; 
 
Considérant que l’instauration d’un prix carbone est une approche adoptée par un 
nombre croissant de gouvernements; 
 
Considérant que les mesures visant à lutter contre les changements climatiques doivent 
être compatibles avec la compétitivité internationale des économies des provinces et des 
territoires ainsi qu’avec le développement durable des ressources naturelles du 
Canada; 

 

 



 
 
 
Considérant que les provinces et les territoires ont, en raison des compétences et des 
pouvoirs dont ils disposent, d’importantes responsabilités en matière de lutte contre les 
changements climatiques; 
 
Considérant que les États fédérés, comme les provinces et territoires du Canada et 
comme les gouvernements régionaux, peuvent jouer un rôle important pour contribuer au 
succès de la 21e

 Conférence des Parties à la Convention-cadre des Nations Unies sur les 
changements climatiques, qui se tiendra à Paris en décembre 2015 et dont l’objectif est 
de convenir d’un nouvel accord international sur le climat devant permettre de maintenir 
le réchauffement mondial sous la barre des 2 °C; 
 
Considérant la volonté des provinces et territoires de contribuer à la lutte du Canada 
contre les changements climatiques et à renforcer la contribution des États fédérés et 
des gouvernements régionaux à l’effort international de lutte contre les changements 
climatiques; 
 
Réunis lors du Sommet de Québec sur les changements climatiques, les premiers 
ministres des provinces et des territoires, cherchant à favoriser la transition vers une 
économie plus sobre en carbone, s’engagent à : 
 
Adopter une vision à long terme pour faciliter l’atteinte des cibles de réduction des GES 
de court et long terme; 
 
Soutenir l’innovation de même que le développement et l’utilisation des technologies 
nécessaires à la transition vers une économie plus sobre en carbone; 
 
Mettre de l’avant des mesures favorisant la concertation intergouvernementale et 
intersectorielle dans tous les secteurs de l’économie en matière de lutte contre les 
changements climatiques; 
 
Mettre en œuvre des programmes et des mesures visant l’adaptation aux changements 
climatiques et la réduction des émissions de GES; 
 
Renforcer la collaboration pancanadienne en matière de lutte contre les changements 
climatiques, notamment par l’échange d’information, d’expertise et de bonnes pratiques, 
afin de réduire les émissions de GES et de renforcer les initiatives en adaptation pour 
accroître la résilience des populations, des infrastructures et des économies à l’égard des 
risques climatiques; 
 
Assurer la transition vers une économie plus sobre en carbone au moyen d’initiatives 
appropriées, pouvant inclure l’instauration d’un prix carbone, le captage et le stockage du 
carbone et d’autres innovations technologiques; 
 
Mieux coordonner les systèmes de déclaration des émissions de GES entre les 
gouvernements; 
 
Favoriser les investissements dans le développement d’infrastructures et de réseaux 
énergétiques résilients en vue de réduire les émissions de GES associées à la 
production et à la consommation d’énergie; 
 
Mettre en œuvre des politiques visant à réduire les émissions de GES, lesquelles 
peuvent inclure l’approfondissement des connaissances sur les changements 
climatiques, l’amélioration de l’efficacité énergétique et de la conservation de l’énergie, 
ou l’utilisation d’énergies propres et renouvelables; 

 



 
 

Agir en partenariat avec le gouvernement fédéral dans le cadre d’un effort concerté afin 
d’élaborer une contribution ambitieuse pour le Canada en vue de la 21e

 Conférence des 
Parties à la Convention-cadre des Nations Unies sur les changements climatiques; 
 
Promouvoir les actions des provinces et des territoires ainsi que la contribution des 
États fédérés et des gouvernements régionaux dans l’atteinte des objectifs internationaux 
visant à contrer le réchauffement planétaire, notamment lors de la 21e

 Conférence des 
Parties à la Convention-cadre des Nations Unies sur les changements climatiques; 
 
Diffuser la présente déclaration auprès des différentes instances impliquées dans la lutte 
contre les changements climatiques, tant au Canada qu’à l’échelle internationale afin de 
démontrer le leadership des provinces et des territoires du Canada à cet égard. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
* Les premiers ministres de l’Alberta et de l’Île-du-Prince-Édouard n’ont pu prendre part 
au Sommet en raison du déclenchement d’élections dans leur province respective. 
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